GATY ASY

Art.nr: G004-4311
E-nr: 77 295 49

INSTALLATION

Tack for att ni valt var produkt! For att anviinda produkten pd riitt siitt, var viinlig [ds igenom manualen noggrant, fére produkten tas i bruk.
Spara manualen/ldmna till slutanvdndare.

Thank you for choosing our product! To use the product correctly, please read the manual carefully before using the product.
Save the manualfgive it to the end user.

ALLMAN PRODUKTBESKRIVNING / GENERAL PRODUCT DESCRIPTION

Effektiv och flexibel gatubelysning — optimal fjusfardelning for trygga stadsmiljder [ LuskAla | SMD 3030
Upptiick vér moderna gatubelysningslampa i aluminium med switchbar effekt — framtidens sning fir smart, 230VAC 50/60HZ
energisndl och anpassningsbar belysning. Med justerbar jusstyrka kan du enkelt viixia mellan olika effektidgen | eI | 15
fdr att mta platsens behov och optimera energifdrbrukningen. 25W - 3266
- o T, . LJuSFLODE (LM) 50W - 6533
Gaty Asy dr utrustad med en asymmetrisk optik som ger en riktad ljusbild vilket [mpar sig vl for parkeringar 75W - 9800
och liknande Gppna omrdden. Det sdkerstller god synlighet, minskad bldndningsrisk och bidrar till bade >0.95
tryggare och mer inbjudande miljd — oavsett tid pd dygnet. BT 3000
Eficient and flexible street lighting — optimal light distribution for safe urban environments 18I]>—72I]E[lv
Discover our modern street lighting lamp in aluminum with switchable power — the future solution for smart, 180-380MA
energy-efficient and adaptable lighting. With adjustable brightness, you can easily switch between different TASS®
power modes to meet the needs of the location and optimize energy consumption. 5
Gaty Asy is equipped with an asymmetric optic that provides a directional light pattern, making it well suited for t D)
parking lots and similar open areas. ft ensures good visibility, reduces the risk of glare and contributes to both
a safer and more inviting environment — regardless of the time of day.
IP65
IK08
Extra dverspdnningsskydd 10kV / Extra surge protection 10KV
MATT / DIMENSION
Enhet. mm 195.00 ANTAL ARMATURER
Uit mm PER SAKRING/
NUMBER OF LIGHT
FITTINGS PER FUSE

2 1l

~) 3% 36

iR

VIKT/WEIGHT: 2,99 K&

106.14
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INSTALLATION MED KABEL / INSTALLATION WITH CABLE

~  (Jppna lidan och kontrollera din produkt. Vid ev.
skada, tag kontakt med ditt forsdljningsstile.

Fst stolpfastet pa stolpen och fir in kabeln genom fdstet.
Attach the pole mount to the pole and insert the cable through

Open the box and check your product. In the the mount. <

event damage, contact your reseller.

@ Stolpfiste / Post mount w/ odtskwams
Tighten the screws

f ! O ng
" VerialVeric

~__ hnviind en sexkantsskruv med
/[ ™ enbrickaoch enfjdderldsbricka

‘ % " Use o hex head screw with o
" washer and a spring lock washer

/

Lampa / Lamp it

Fast stolpfstet pa lampstolpen och se till

att kablarna dr korrekt anslutna.

Attach the post mount to the lamp post

and make sure the cables are connected Dra it skruvarna

correctly. ~ Dessabifogose]

— . Tighten the screws
(These are not included)

Justera lutningsvinkeln genom att lossa skruvama.
Adjust the tilt angle by loosening the screws.

Lampstolpe
Lamppost

Lossa skruvarna
Loosen the screws

HORISONTELL STOLPE / HORIZONTAL POLE

Lossa skruvarna / Loosen the screws

Framifrdn
From the front

Rotera I W ] ‘

Rotate =
/

—

-\l s
5

A
Dra dt skruvarna / Tighten the screws
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PLACERING / PLACEMENT Kan monteras pd stolptopp eller direkt pé viigg med tillbehr.

Can be mounted on a pole top or directly on a wall with accessories.

e Jp—
| - =l
= o

NSTRUKTION BYTE / INSTRUCTION CHANGE

{Ippna / Open
Anvtind ett verktyg for att lossa ToW/SOMIZS
vdnster och hager kldmma. DIP switch

Use atool to release the left and right clips.

Taistr aluminiumpanelen.

Tabort ldslinsens skruv.

foke apart the aluminium Remove the lock lens screw.

alloy panel.

Tabort reflektorn. C

Remove the
retroreflective paper.

Ljuskilla dr utbytbar av beharig elektriker.

Light source can be replaced
by a qualified electrician.

@ 2 (=)

Drivdon r utbytbar av beharig elektriker.

s

The driver can be replaced
by a qualified electrician.

A\ SKKERHET.

1 Installation och underhdll ska utfdras av behdrig installatdr.

2 Armaturens ljuskilla och driver dr utbytbara av beharig installatar.

3 Vid skada pd armaturens yttre eller inre kablar, far dessa enbart bytas ut av leverantr eller en v leverantdren utsedd
representant eller en behdrig installatdr.

4 Setill att materialet dar armaturen fists dr tillvdckligt starkt och att skruvarna dragits dt ordentligt.

5 Jord ska vara vl ansluten.

6 Setill att armaturen dr kopplad med riitt mirkspanning.

T Anviind inte kemiska eller fritande medel fr att rengtra armaturen.

8 Minsta avstand mellan armatur ach upplyst objekt ska vara minst 0.3 meter.

9 Trasigt glas maste bytas av behirig installatdr.

FORBRUKADE ARMATURER / CONSUMED LUMINAIRES

A\ SAFETY:

1 Installation and maintenance must be carried out by a qualified installer.
2 The lumingire’s light source and driver can be replaced by a qualified installer.
3 Inthe event of damage to the luminaire’s external or internal cables, these may only be replaced by the supplier or
a representative appointed by the supplier or a authorized installer.
4 Make sure that the material where the fixture is attached is strong enough and that the screws are properly tightened.
5 Earthed cable must be well connected.
6 Make sure the luminaire is connected with the correct rated voltage.
T Do not use chemical or corrosive agents to clean the fixture.
8 The minimum distance between the luminaire and the illuminated object must be at least 0.3 metres.
9 Broken glass must be replaced by a qualified installer

LED-lampor maste kasseras i enlighet med gillande regler for miljdskydd. Farbrukade armaturer skaldmnas som elektronikskrot till miljd/dtervinningscentral ddr de tas emot utan kostnad.
Korrekt retur av uttjint elektronikutrustning gar det majligt att bevara viirdefulla miljdresurser och undvika negativa effekter pd hilsa och miljd, vilket kan hotas av oldmplig avfallshantering. E

LED lamps must be disposed of in accordance with current regulations for environmental protection. Used luminires must be left as electronic waste to the environment/recycling center where they are

accepted free of charge. Proper return of end-of-life electronic equipment makes it possible to preserve valuable environmental resources and avoid negative effects on health and the environment,

which can be threatened by inappropriate waste management.
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